
Salon du Livre
mode d’emploi
LIEU
Le Parc des Expositions de Colmar, 
Avenue de la Foire aux Vins.

DATES ET HEURES D'OUVERTURE
Samedi 24 et dimanche 25 novembre 2007 
de 9h à 19h.

SEANCE D’INAUGURATION
Samedi 24 novembre 2007 à partir de 10h par Monsieur le Maire de la
Ville de Colmar, Madame la Présidente de la Société des écrivains d'Alsace,
de Lorraine et du Territoire de Belfort, sous la présidence de Monsieur 
Craig Roberts Stapleton, Ambassadeur des Etats-Unis d’Amérique en France.

COMMENT VOUS Y RENDRE
• Allez-y en bus TRACE :
Une navette gratuite, spécialement affrétée par le
Salon, fonctionne samedi et dimanche de 9h à 19h.
Départ environ toutes les 35 minutes de la Gare, 
du point central Unterlinden et du Parc des
Expositions. 
1er départs : Gare à 8h50 – Unterlinden à 8h55. 
Dernier départ du Parc des Expositions à 18h45 
(arrêt Parc des Expositions, intérieur du Parc, face aux caisses).

ALLER

RETOUR

VESTIAIRES
Hall 1
Hall 4

tenus par les Scouts deFrance de Colmar

18. Buchmesse in Colmar
24. & 25. November 2007
PARC DES EXPOSITIONS
Avenue de la Foire aux Vins - Colmar

Diese Buchmesse ist nicht nur regional. 
Ausser der hiesigen Presse, Geschichtsvereinen,
Bücherantiquariaten, Schriftstellern und
Verlage aus dem Elsass sind auch berühmte
Schriftsteller und Verlagshäuser aus ganz
Frankreich vertreten. 
280 Aussteller - 16 000 qm.
Die diesjährige Buchmesse steht unter dem
Motto "America".                                  
Wie jedes Jahr wird gezeigt und erklärt, 
wie ein Buch vom Manuskript bis zum
Buchbinden hergestellt wird. 
Die Künstler demonstrieren auch Kupferstiche,
Lithographie, Calligraphie, u.s.w.
Die Jugend und Kinderbuchabteilung 
(mit Schriftstellern und Verlage) wurde mit
grossem Erfolg zugunsten der Kinderbuchmesse
ausgedehnt durch Unterhaltung wie Märchen-
erzählen und Zeichnen, Spielen und
Workshops.
Während der beiden Tage der  Ausstellung
verkehren  halbstündlich  kostenlos Stadtbusse
vom  Stadtzentrum Colmar (rue des
Unterlinden beim Museum) zum Parc des
Expositions. 
Es sind genügend Parkplätze (kostenlos)
vorhanden, der Eintritt ist frei.

D
Parc Expo 10h35 11h00 11h20 11h40 12h10 13h40 14h00 14h45 15h00 15h30 16h00 16h35 17h05 17h35 18h00 18h45

Unterlinden 10h50 11h15 11h35 11h55 12h25 13h55 14h15 15h00 15h15 15h45 16h15 16h50 17h20 17h50 18h15 19h00

Gare 10h55 11h20 11h40 12h00 12h30 14h00 14h20 15h05 15h20 15h50 16h20 16h55 17h25 17h55 18h20 19h05

Gare 8h50 9h35 10h10 10h35 - 11h15 11h45 13h15 13h35 - 14h20 14h35 15h05 - 16h10 -

Unterlinden 8h55 9h40 10h15 10h40 11h00 11h20 11h50 13h20 13h40 14h00 14h25 14h40 15h10 15h30 16h15 16h45

Parc Expo 9h15 9h55 10h30 10h55 11h15 11h35 12h05 13h35 13h55 14h15 14h40 14h55 15h25 15h45 16h30 17h00

Navette bus 
gratuite 

GARE
UNTERLINDEN

PARC EXPO

Possibilité de correspondance avec les lignes régulières du réseau TRACE à
Unterlinden (la correspondance est assurée au moyen des titres de transports habi-
tuels du réseau).
- En bus / lignes régulières de  la TRACE. 
- Samedi 24 novembre, la ligne 2 (Europe – Gare – Unterlinden – 

Zone Industrielle – Parc des Expositions)
Desserte toutes les 20 minutes – arrêt Parc des Expositions (RN83).

- Dimanche 25 novembre, la ligne C (Wintzenheim – Europe – Gare – Unterlinden –
Parc des Expositions)  
Desserte l’après-midi  toutes les heures – arrêt Parc des Expositions (RN83).

INFORMATIONS : Allô TRACE 03 89 20 80 80 – www.trace-colmar.fr

• En voiture : un vaste parking gratuit est à la disposition des exposants et du
public.

ACCES Parking, entrée, spectacles et animations gratuites.

ACCUEIL Deux points d'accueil sont à votre disposition dans les halls 1 et 2.

BANQUE & TÉLÉPHONE entre les halls 1 et 2.

RESTAURANTS, CAFES, ESPACE GOUTER
• Buffet  (Espace-Congrès)
• Restaurant  "à la carte" Vincent Traiteur (hall 1)
• Bar à huîtres et autres spécialités des îles (hall 1)
• Restaurant  A..Z Réceptions (hall 1)
• Café des Arts (hall 3)
• Jardin des Délices (hall 3)
• Bar de l’Entracte (hall 3)
• Coin Goûter (hall 4)
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